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See the notice on TED website

646482-2026 - Hange
Poola – Keemilised reaktiivid – Dostawa sukcesywna specjalistycznych odczynników 
chemicznych do badań naukowych i zajęć dydaktycznych do jednostek organizacyjnych UWM w 
Olsztynie (369)
OJ S 182/2026 21/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: UNIWERSYTET WARMIŃSKO-MAZURSKI W OLSZTYNIE
E-posti aadress: wieslawa.szepiola@uwm.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa sukcesywna specjalistycznych odczynników chemicznych do badań 
naukowych i zajęć dydaktycznych do jednostek organizacyjnych UWM w Olsztynie (369)
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa sukcesywna specjalistycznych 
odczynników chemicznych do badań naukowych i zajęć dydaktycznych do jednostek 
organizacyjnych UWM w Olsztynie. Szczegółowe określenie przedmiotu zamówienia zawarte 
jest w dokumentach Formularz opis przedmiotu zamówienia/Formularz cenowy”, który jest 
Załącznikiem nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 9fdc9a0b-2a3d-4a28-9f3a-582aeed2bbac
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696300 Keemilised reaktiivid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: l. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1.1.nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania w przypadku zaistnienia okoliczności przewidzianych w: 1.1.1. 
art. 108 ust. 1 Ustawy Pzp, 1.1.2. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (przesłanka obligatoryjna), 1.1.3. na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
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sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. 
Informacja o podmiotowych środkach dowodowych 1. Do oferty Wykonawca dołącza aktualne 
na dzień składania ofert oświadczenie o braku podstaw wykluczenia oraz o spełnieniu 
warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) — zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ. Oświadczenie to zostało 
ustalone w drodze standardowego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ), którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 
dnia 5 stycznia 2016 r. (Dz. Urz. UE. Nr L 3 z 6.01.2016 str. 16). W części IV JEDZ 
Wykonawca wypełnia tylko sekcję α (alfa). Ze strony prowadzonego postępowania 
Wykonawca powinien pobrać wersję elektroniczną JEDZ (załącznik nr 3 do SWZ), następnie 
wejść na stronę  i zaimportować pobrany plik JEDZ. https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl
Instrukcja wypełniania JEDZ znajduje się na stronie internetowej Urzędu Zamówień 
Publicznych pod adresem: https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0026/45557/Jednolity-

 1.l. W przypadku wspólnego Europejski-Dokument-Zamowienia-instrukcja-2021.01.20.pdf
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie JEDZ składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 1.2. Wykonawca, który powołuję się 
na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje się na ich zasoby, warunków 
udziału w postępowaniu składa także jednolite dokumenty dotyczące tych podmiotów oraz 
zamieszcza informacje o tych podmiotach w JEDZ. 1.3. Jednolity dokument, sporządza się, 
pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 2. Na wezwanie Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona będzie 
zobowiązany do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 2.1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP wystawionej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 2.2. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienia publiczne tytułem środka karnego - wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2.3. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo oświadczenia 
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej — Załącznik nr 4 do SWZ; 2.4. 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 i ustawy PZP 
zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 3.1. informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt 2.1. i 2.2. składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 3.2. Dokument, o którym mowa w 
ust. 3 pkt 3.1 ., powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
3.3. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje 
się dokumentów, o których mowa w ust. 3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy PZP, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
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oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 4. Zamawiający 
żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach i sytuacji innych podmiotów na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy PZP, przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów 
podmiotowych środków dowodowych wymienionych w ust. 2 SWZ. 5. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, Zamawiający żąda od każdego z tych 
Wykonawców podmiotowych środków dowodowych wymienionych w pkt 2 SWZ. 6. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy przekazać 
Zamawiającemu przy użyciu środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w SWZ, w 
zakresie i sposób określony w przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie art. 70 
Ustawy Pzp. Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone 
wraz z tłumaczeniem na język polski. 7. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu Ustawy z 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, jeśli Wykonawca 
wskazał w oświadczeniu JEDZ dane umożliwiające dostęp do tych środków. 8. Wykonawca 
nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający 
posiada, jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 9. 
Wykonawca składa podmiotowe środki dowodowe aktualne na dzień ich złożenia. 10. W 
zakresie nieuregulowanym ustawą Pzp lub niniejszą SWZ do oświadczeń i dokumentów 
składanych przez Wykonawcę w postępowaniu zastosowanie mają w szczególności przepisy 
rozporządzenia Ministra Rozwoju Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy oraz rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 11. Certyfikacja 
Wykonawców 1) Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych wymaganych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia lub spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, złożyć certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o 
którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, potwierdzający udzielenie certyfikacji odpowiednio 
w zakresie niepodlegania wykluczeniu lub zdolności wykonawcy do należytego wykonania 
zamówienia. 2) W przypadku posługiwania się certyfikatem, o którym mowa w pkt 1, 
wykonawca wskazuje w oświadczeniu składanym wraz z ofertą, że będzie posługiwał się 
certyfikatem, oraz podaje numer i oznaczenie certyfikatu, nazwę podmiotu certyfikującego, 
okres ważności certyfikacji oraz zakres, w jakim certyfikat ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 3) Certyfikat zastępuje 
odpowiednie podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego treści wynika 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu 
określonych w niniejszej SWZ. Jeżeli certyfikat obejmuje wyłącznie część podstaw 
wykluczenia lub część warunków udziału w postępowaniu, wykonawca jest obowiązany 
wykazać pozostały zakres zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ. 4) Zamawiający 
dokonuje oceny skuteczności certyfikatu z uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej 
ważności, statusu certyfikacji ujawnionego w bazie certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z 
wymaganiami określonymi w niniejszej SWZ. 5) W przypadku zawieszenia ważności 
certyfikacji albo utraty ważności certyfikatu w toku postępowania o udzielenie zamówienia 
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zamawiający wzywa wykonawcę do złożenia, w wyznaczonym terminie, podmiotowych 
środków dowodowych w zakresie, w jakim certyfikat miał potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 6) Złożenie certyfikatu nie 
wyłącza uprawnienia zamawiającego do żądania wyjaśnień w przypadkach przewidzianych 
przepisami ustawy Pzp oraz ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, w 
szczególności w razie powzięcia uzasadnionych wątpliwości co do zakresu certyfikacji, jej 
aktualności albo zgodności certyfikatu z wymaganiami niniejszego postępowania
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa sukcesywna specjalistycznych odczynników chemicznych do badań 
naukowych i zajęć dydaktycznych do jednostek organizacyjnych UWM w Olsztynie (369)
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa sukcesywna specjalistycznych 
odczynników chemicznych do badań naukowych i zajęć dydaktycznych do jednostek 
organizacyjnych UWM w Olsztynie. Szczegółowe określenie przedmiotu zamówienia zawarte 
jest w dokumentach Formularz opis przedmiotu zamówienia/Formularz cenowy”, który jest 
Załącznikiem nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696300 Keemilised reaktiivid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający nie żąda 
składania przedmiotowych środków dowodowych. Projektowane postanowienia umowy l . 
Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy, określone zostały w Załączniku nr 6 do SWZ. 2. Zamawiający 
przewiduje możliwość dokonania zamian w umowie na zasadach określonych w projekcie 
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umowy. Zamawiający zastrzega możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/umw.edu

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/umw.edu
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 30/10/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-28
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
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lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: UNIWERSYTET WARMIŃSKO-
MAZURSKI W OLSZTYNIE
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: UNIWERSYTET 
WARMIŃSKO-MAZURSKI W OLSZTYNIE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: UNIWERSYTET WARMIŃSKO-
MAZURSKI W OLSZTYNIE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: UNIWERSYTET WARMIŃSKO-MAZURSKI W 
OLSZTYNIE

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: UNIWERSYTET WARMIŃSKO-MAZURSKI W OLSZTYNIE
Registreerimisnumber: 7393033097
Postiaadress: ul. Michała Oczapowskiego 2
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-719
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
E-posti aadress: wieslawa.szepiola@uwm.edu.pl
Telefon: 89 524 57 17
Internetiaadress: https://uwm.edu.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/umw.edu
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/umw.edu
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:wieslawa.szepiola@uwm.edu.pl
https://uwm.edu.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/umw.edu
https://platformazakupowa.pl/pn/umw.edu
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 01137c40-312e-46a0-8a4b-125c30a1dba4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/09/2026 09:44:51 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 646482-2026
ELT S väljaande number: 182/2026
Avaldamise kuupäev: 21/09/2026
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